
Hibaigazítás
Folyóiratunk két utóbbi számában számos sajtóhiba bosszanthatta az érdeklódó 
olvasót.

Az 1990/1-2. számunk címlapján tévesen jelent meg, hogy ez lenne lapunk 5 -  
6., Összevont száma: a valóságban természetesen a 6-7.-ról van szó. Ennél azon­
ban jóval súlyosabb hiba az, ami folyóiratunk egyik alapító szerkesztőjének írásai­
val és nevével történt Szerkesztőtársunk és barátunk — aki egyébként franciaor­
szági Ösztöndíja miatt nem volt jelen a lapszám végső formába Öntésénél — ez 
idáig Tóth Péter néven publikált, így is szerepelt a szerkesztők között; e  számtól 
kezdve azonban Sahin-Tóth Péterként kívánta jegyezni munkáit Ez a szándéka 
—  a mi hibánkból —  igen felemásra sikerűit Most tehát a tisztázás érdekében 
kénytelenek vagyunk kijelenteni: a szerkesztők névsorában Tóth Péter helyett Sa­
hin-Tóth Péter olvasandó. Ó az egyik szerzője a Váczy Péterrel készült interjú­
nak. Ó fordította Míchelle Bíget tanulmányát akárcsak Fabienne Federini és B e­
nőit Falaim írásait Az Annak a Keletitek vége... (avagy m it és hogyan lehet látni 
Párizsból Egy új szemléletmód ígérete) című dolgozatnak pedig ő a szerzője, s ez 
utóbbi természetesen nem fordítás. A  névmutatóban szereplő Tóth Péter adatai 
pontosak, de Sahin-Tóth Péterre értendők.

Folyóiratunk idegen nyelvű kű(önszántának (The European Paradigm. Papers 
of tbc ISHA 1990 IN  International Conference) szerkesztői között szintén Sahin- 
Tóth Péternek kellett volna szerepelnie. Ráadásul — a baj nem jár egyedül —  
ebből a listából kimaradt egy másik szerkesztőtársunk, Z&inka László neve is.

Ami a többi sajtóhibát illeti, engedtessék meg nekünk, hogy Pálóczi Horváth 
Ádámot idézzük, aki a Felfedezett titok  cfinú regényének végére mellékeit rövid 
hibajegyzéket így rekesztette be: „A többi akár nagyobb, akár apróbb hibákat 
igazítsd, barátom, amint tudod!”

Érintett szerkesztőtársaink tói, szerzőinktől és olvasóinktól elnézést kérünk.

A  (többi) szerkesztő
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